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Thank you for choosing ttec.
ttec'i tercih ettiginiz igin tesekkiir ederiz.
Danke, dass Sie sich fiir ttec entschieden haben.
Merci d'avoir choisi ttec.
Gracias por elegir ttec.
Cnacubo, 4To BeIbpanu ttec.
Bnarogapum By, Ye usbpaxte ttec.
oG EVXAPLOTOVHE TTOV EMAEEATE TNV ttec.
Jttec jas e el <2

OUR STORY

Born in 1995 in Istanbul, ttec is a global technology brand offering a wide range of well-designed, quality and innovative
products at affordable prices with outstaning customer service to beautify people’s lives.

ttec meets with its customers in 22.000+ stores in 20+ countries. The number of ttec products reached their customers
worldwide exceeds 100 million.

Sttec
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SoundLife On'nun sarji bi |
Wenn der Akku von SoundLife On leer ist, konnen Sie ihn mit dem Audi weiter . Die ionieren nicht. i
Lorsque la batterie de SoundLife On s'éteint, vous pouvez continuer a l'utiliser avec le cable audio. Les boutons de commande ne fonctionneront pas. 1
Cuando la bateria de SoundLife On se agota, puede continuar usandolo con el cable de audio. Los botones de control no funcionaran. :
|
|
|
|
|
|
|

takip devam Kontral tuslari calismayacaktir.

Koraa akkymynstop SoundLife On paspaavTCs, bl MOMKETE MPOAO/KATL UCMIONIb30BATH €rO C OMOLLBIO ayAMOKaGen. KHOMK ynpaseHus paboTaTs He 6yAyT.
Cneg n3Towasane Ha 6atepuata Ha SoundLife On MoxeTe A3 IPOAB/KUTE Aa FO U3NO/3BATE C ayAVO Kabena. ByTOHWTe 3a ynpas/ienne HAMa Aa PaBOTAT.
‘Otaw 1) practapiec tou SoundLife On, propeite vo guvexioete T xprion Tou pe To kohwdLo 1jxou. T kouprid eEAéy ov Sev Aettoupyoiv.
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|
Start pairing when white light blinks for four times. !
Beyaz isik dort kere yanip séndiigiinde eslestirmeye baslayin. |
Starten Sie die Kopplung, wenn das weiRe Licht viermal blinkt. I
Commencez l'appairage lorsque le voyant blanc clignote quatre fois. :
Cuando la luz blanca parpadee cuatro veces, inicia el emparejamiento. i
HauHwTe conpseHne, KOraa MHAMKAaTOp MATHET 6e/lbiM YeTbipe pasa. !
3anouHeTe CABOABAHETO, KOraTo 6A/1aTa CBET/MHA NPEMUTHE HeTUpH MbTH. }
Zekwrjote ) oVTEVEN 6Taw To AeukS Gpuws avaBoaBricet téaaoepts popés. |
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Choose Soundlife On from your phone's Bluetooth menu.
Telefonunuzun Bluetooth meniisinden Soundlife On'yu segin ve telefonunuzla |
eslestirin. ol a3l 445

Wihlen Sie SoundLife On aus dem Bluetooth-Menil lhres Telefons.
Sélectionnez SoundLife On dans le menu Bluetooth de votre téléphone.
Elige SoundLife On en el mend Bluetooth de tu teléfono.

BribepyTe SoundLife On & Mexto Bluetooth sawero Tenedora.

Us6epere SoundLife On & Bluetooth MewioTo Ha Tenedora cu.

EmAéETe To SoundLife On arté o pevoy Bluetooth Tou TAedcvoL o,

ita ga 4l 8 5 (i 3 (Bluetooth) s i gLl el e Soundlife On sl

1 Once paired successfully, the white light will blink twice every 5 seconds.
Eslestirme tamamlandiginda beyaz 151k 5 saniyede bir, iki kere yanip sénecektir.
Nach erfolgreicher Kopplung blinkt das weiRe Licht zweimal alle 5 Sekunden.
Une fois l'appairage réussi, le voyant blanc clignote deux fois toutes les 5
secondes.

Una vez emparejado, la luz blanca parpadea dos veces cada 5 segundos.

MocAe yCRewHoro CoNpMKEHMA UHAMKATOP BYAET MUraTh 6eNbiM ABAS!
Kaable 5 ceKyHA.

Criea ycnewHo casonBane 6naTa CBETAUHA Lye NPEMUrBa ABa MbTY Ha BCeKI
5 cekyHan.

Meté Ty emtuy oUGeutn, to Aeuké dws B avaBooBrivel 560 popés kdbe
5 SeutepOAeTTa.
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Charge
Sarj Edin / Paarung / Charge / Carga / 3apaaxa / 3apexaarie / ®Sption /il

© ®

0%-99% Steady red 100% Steady white

0%-99 % Kirmizi 151k sabit yanar 100% Beyaz 151k yanar

0% bis 99% Leuchtet rot 100% Leuchtet weil}

0%-99 % Rouge fixe 100% Blanc fixe

0%-99 % Rojo estable 100% Blanco estable

0%-99 % MOCTOAHHO KpacHsIii 100% MocTosHHO Genbiit

0%-99% Hemurauwa YepseHa cBeTAMHa 100% Hemurawa 6sna ceeTaMHa

0%-99% ZTtaBepd kOKKIVO 100% ZtaBepd Aeukd

T3l al) O ) e A5 ) pan 2l Ol of ) el A el s L)
%99-%0 %100 s JaSI

SoundLife On agildiginda otomatik olarak son bagli oldugu cihaza baglanir.

SoundLife On stellt nach dem Einschalten automatisch eine Verbindung mit dem letzten Gerit her.

SoundLife On se connectera automatiquement au dernier appareil aprés sa mise sous tension.

Al encenderlo, SoundLife On se conectara automaticamente con el tltimo dispositivo.

SoundLife On aBTOMaTU4ECKI NOAK/IOHATCA K NOCACAHEMY YCTPOICTBY NOC/E BKAKOYEHNA.

Cnea rntoysare SoundLife On aBTOMaTUYHO L Ce CBBPIKE C NOCAEAHOTO YCTPOIACTBO.

To SoundLife On B GLVEEBE! aUTPATA PE TNV TEAEVTA{X GUOKELT] PETE TNV EVEPYOTIONTT] TOL.
Al 2 4 Joadl Slea AL Ll SoundLife On Jusly i g

S SoundLife On will auto-connect with the last device after turned on.
I
I
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©2s ©2s x1 ©2s x1
On Off Answer/End Call Reject Call Play/Pause
Acma Kapama Arama Cevaplama/Sonlandirma Arama Reddetme Oynatma/Durdurma
Einschalten Ausschalten Anruf Annehmen/Beenden Anruf Ablehnen Wiedergabe/Pause
Marche Arrét Répondre/Mettre fin & l'appel Rejeter 'appel Lecture/Pause
Encendido apagado Responder/finalizar llamada Rechazar llamada Reproducir/Pausar
Bkn Buikn OtseTTb/3aBepWHTH BbI30B OTKAIOHUTS BbI30B Bocnpousseaenue/Maysa
BkatoyeHo WsknoveHo Mpuemare n Ha OTKaxmn MycHn/MNaysa

pyomoumé pyoromy AmdvTnon/T 66 kMjomGi 6ppupn KAjong Avamoapaywyr/Madon
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Previous Next Volume Up Volume Down
Onceki Sonraki Ses Yilkseltme Ses Azaltma
Vorheriger Nachster Lauter Leiser
Précédent Suivant Augmenter le volume Diminuerle volume
Anterior Siguiente Subir volumen Bajar volumen
Mpeabiaywyii Creayrouwuii YBenuenve rpoMKocTu YMeHbLUEHYE FPOMKOCTY
MpeavwHa Cneasawa Yeemuasare Ha ssyia Hamanssare Ha 38yia
Mponyovpevo Enépevo AGENom évtaomg fixou Meicon éveaon fixou
Gl Sl Gipallad,; Sipeall s
(@) Switch EQ Modes Reset
o EQ Modlari Arasinda Gegis Stfirlama
£Q-Modi umschalten Zuriicksetzen
Changer de mode EQ Réinitialiser
Cambiar modos del ecualizador Reiniciar
n PENUMOB HKBaNal s | copoc
~/ r‘: v p a -~/ Pecraptupate
" 4 Emavapopd
X1 Evoacyr] Aettoupyicov EQ O8s oo :Lj
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How to Reset
Nasil Sifirlanir/Wie Zuriickgesetzt Wird/ Ozellikler/Spezifikation/Caractéristiques/Especificaciones/

Comment Réinitialiser/Cémo Reiniciar/Kak c6pocuts/ TexHuuYeckne xapakTepucTUK/ XapakTepuctukmu/
Kak ga Hynmpate/Mwe va eavadEpeTe/ il sile) Mpodiaypadés / lival sall

https://guide.hellottec.com/SoundLife-On.pdf )

B | Bluetooth Version V53

|;| Battery Life 40 hours
Dimensions 15,6x8x16 cm
Weight 210gr

§ P

[} Operating Distance 10 meters
”0 Charging Time 2 hours

= | ChargingPort USB-C




ATTENTION

DIKKAT / ACHTUNG / ATTENTION / ATENCISN / BHUMAHWE / BHUMAHME / TPOZOXH / <

@

Do not expose to liquids.

Siviile temas ettirmeyin.

Nicht mit Fliissigkeiten in Beriihrung bringen
Ne pas exposer aux liquides.

No exponer a liquidos.

He noasepraiite BO3AEMCTBUIO NAKOCTEN.
He u3naraiite Ha TeyHoCTI.

Avoid extreme temperatures.

Agin sicak ve soguktan uzak tutun.
Vermeiden Sie extreme Temperaturen.
Eviter les températures extrémes.

Evite las temperaturas extremas.
V36eraliTe SKCTpeManbHsIX TeMneparyp.
He nanaraiiTe Ha eKcTpeMHM TeMnepaTypu.

Mnv ekBétete o€ LYp&. Amodiyete akpaies Beppokpadies.
gl g a5 Y il 3 ) jall s p3 s
—r Avoid dropping. Do not disassemble.

Diisiirmekten kaginin.
Nicht fallen lassen.
Eviter de laisser tomber.
Evite las caidas.
V36eraiite nageHua.
W36srsaiite u3nyckaHus.
AmtovyETe T TTTGION.
el cuias

Parcalarina ayirmayin.
Nicht zerlegen.

Ne pas démonter.

No desarmar.

He pas6upaiite.

He pasrno6ssaiite.

Mnv amocuvappooyeite.




CEH E ras

This product complies with the radio interference requirements of the European Union.

Bu iiriin, Avrupa Birliginin radyo parazit gereksinimlerine uygundur.

Dieses Produkt entspricht den Anforderungen der Européischen Gemeinschaft an Funkstérungen.

Ce produit est conforme aux exigences de la Communauté européenne en matiére d'interférence radio.

Este producto cumple con los requisitos de interferencia de radio de la Unién Europea.

[laHHOE M3e/me COOTBETCTBYET TpeGOBaHNAM Mo paaronoMexam EBponeiickoro coobujecTsa.

To31 NPOAYKT OTroBapA Ha U3MCKBAHUATA 3a pPaAMOCMylieHNA Ha EBponelickaTa o6wHOCT.

AUTO TO TIPOIGY TURHOPPWVETAL PE TIS ATIOUTHOIEL padtoTiapepBoAris tng Evpwraikris Kowdtnrog.
gl g A g ) VL) s i g g5 331 il 50 qpand sl llntall e il V3 G 5

This symbol means the product must not be discarded as household waste, and should be delivered to an appropriate
collection facility for recycling. Proper disposal and recycling helps protect natural resources, human health and the
environment. For more information on disposal and recycling of this product, contact your local municipality, disposal service,
or the shop where you bought this product.

Bu sembol, driiniin evsel atik olarak atilmamasi ve geri déniisiim igin uygun bir toplama tesisine teslim edilmesi gerektigi
anlamina gelir. Dogru sekilde elden ¢ikarma ve geri doniisiim, dogal kaynaklari, insan sagligini ve gevreyi korumaya yardimci olur. Bu

triintin atilmasi ve geri déniisiimii hakkinda daha fazla bilgi icin yerel belediyenize, imha servisine veya bu iirtinii satin aldiginiz
magazaya bagvurun.

14



Dieses Symbol bedeutet, dass das Produkt nicht als Hausmiill entsorgt werden darf und zum Recycling an eine geeignete Sammelstelle
abgegeben werden sollte. Eine ordnungsgemape Entsorgung und Recycling tragt zum Schutz der natiirlichen Ressourcen, der menschlichen
Gesundheit und der Umwelt bei. Weitere Informationen zur Entsorgung und zum Recycling dieses Produkts erhalten Sie von Ihrer 6rtlichen
Gemeinde, dem Entsorgungsdienst oder dem Geschift, in dem Sie dieses Produkt gekauft haben.

Ce symbole signifie que le produit ne doit pas &tre éliminé avec les déchets ménagers et qu'il doit &tre déposé dans un centre de collecte
approprié pour recyclage. L'élimination et le recyclage appropriés aident & protéger les ressources naturelles, la santé humaine et
U'environnement. Pour plus d'informations sur l'élimination et le recyclage de ce produit, contactez votre municipalité, votre centre de recyclage
ou le magasin dans lequel vous avez acheté ce produit.

Este simbolo significa que el producto no debe desecharse como basura doméstica y debe entregarse en una instalacion de recolecciéon
adecuada para su reciclaje. La eliminacion y el reciclaje adecuados ayudan a proteger los recursos naturales, la salud humana y el medio
ambiente. Para obtener mas informacion sobre la eliminacion y el reciclaje de este producto, comuniquese con su municipio local, el servicio de
limpia o la tienda donde compré este producto

[laHHbIil CUMBO/I 03HAYAET, YTO AaHHOE M3Ae/IMeE He AO/NKHO BLIGPACIBATLCA B KAYECTBE GITOBLIX OTXOAOB M AO/NKHO GbiTb 4OCTABAEHO B

COOTBETCTBYHOWMI NYHKT C60pa ANA Nepep K. H yT v nepep Ka OTXO/0B MOMOraIOT 3alUTUTL NPUPOAHBIE
pecypcl, 340p 1 oKp: cpeay. s nony eNbHO MHGOP 06y 1 nepepaboTke AaHHOrO

n3genns 06paTUTeCh B MECTHBIN MYHULMNAANTET, CyXEY YTUAN3ALMI MW MarasuH, rAe Bbl NPUOBpPeny 4aHHoe usgenme.
/AN 3aMeHbl TOBapa HEHa/A/IeXKALLErO KayecTBa TPeByeTCs NPeAOCTaBIUTb KACCOBBIN YeK.
To3v 3HaK 03Ha4aBa, Ye NPOAYKTLT He TPAGBA Aa Ce M3XBBP/IA KATO GUTOB OTNAABK, A TPAGBA Aa 6b/E U3XBBP/AEH AU NPeAOCTaBEH Ha
3ap MacTo. MNpi W3XBBPAAHE U P cnomara 3a Ha npupoAHNTE pecypcu,
3ApaBe 1 OKONHaTa cpeAa. 3a noBeye UHPOPMALMS, OTHOCHO N3XBBPAAHETO U PELMKAMPAHETO Ha TO3M NPOAYKT, Ce CBbPXETE C MecTHaTa
06ujHa, cy6ara 3a Cb6MpaHe Ha CMETTa WM MarasiHa, oT KbAETo CTe 3aKymnamu NPOAyKTa.
3a noseye MHGOPMaLMA OTHOCHO NPOAYKTA MOXETE Aa NOCETUTE aApec: WWW. com/cedeci




AuT6 o aUUBoAO aTpaiveL OTL TO TTPOTGY SEV TIPETEL VOt ATTOPPITITETAL WG OLKIAKG XTTGBANTO KoL TIPETEL Vo TTapaSISETAUL OE KATAAANAT
£YKAT&oTOOT CUANOYNG Yla 0 )- Howotr Ka 0 1 BonB& otnv mpooTaaia twv $puoikdv Tépwv, TG
avBpwmivng Lyeiag kot Tou TEPIBAAAOVTOG. Mo TIEPLOTETEPES TTANPOPOPIES TXETIKA HE TNV AdppUpT| KAL TNV AVAKVUKAWGT] AUTOU
TOV TIPOIOVTOG, EMKOWWVHOTE LE TOV TOTIKG S1j|O, TNV LT PECia ATTOKOULET|G 1] HE TO KATATTNHA ATTé TO OTTol0 yop&aaTE AUTS
TO TIPOIdV.

,u)g,isAbygututus)Sf‘;Iw;m,‘d)uhubuﬂlcaw«_nh}hg\‘,l_udl 138 (e Gl Cans V adf Aadlall 038 a3
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Bakim

« Uriin misteri tarafindan yapilacak 6zel bir bakim gerektirmemektedir.

» Ariza durumunda teknik servise veya tiriinii satin aldiginiz magazaya bagvurun.

» Cihazinizin kullanim 6mrii 3 yildir.

« Tiiketici iden dogan ile ilgili olarak gikabilecek uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu veya
tiiketici isleminin yapildigi yerdeki Tiiketici Hakem Heyetine veya Tiiketici Mahkemesine bagvurabilir.

ithalatgi/Oretici Firma Uygunluk Beyani

Unvan: TESAN iletisim AS Uygunluk beyanina asagidaki linkten ulasabilirsiniz.

Adres: Cobangesme Mah. Bilge 1 Sokak

No: 17 34196 Bahgelievler / istanbul https://www.tesan.com.tr/uygunlukbeyani/SoundLifeOn.pdf

Telefon: 0850 222 8832



GARANTI BELGESi

Bu belge, 6502 sayili Tiiketicinin Korunmasi Kanununa ait Garanti Belgesi Yonetmeligi esaslan dikkate alinarak hazirlanmistir.

1) Garanti siresi, malin teslim tarihinden itibaren baslar ve 2 yildir

2) Malin biitiin parcalar dahil olmak tizere tamar garanti kapsamindadir.

3) Malin ayipli oldugunun anlasilmast durumunda tiiketici, 6502 sayili Tiketicinin Korunmasi Hakkinda Kanunun 17'inci maddesinde yer alan;

a- Sozlesmeden donme, b- Satis bedelinden indirim isteme, c- Ucretsiz onanilmasin isteme, ¢- Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme, haklarindan birini
kullanabilir.

4) Tketicinin bu haklardan ticretsiz onarim hakkini segmesi durumunda saticr;isgilik masrafi, degistirilen parca bedeli ya da baska herhangi bir ad altinda higbir iicret talep
etmeksizin malin onarimini yapmak veya yaptirmakla yiikimliidiir.

Tiiketici ticretsiz onarim hakkini iiretici veya ithalatgiya karsi da kullanabilir. Satici, dretici ve ithalatg tiiketicinin bu hakkini kullanmasindan miiteselsilen sorumludur.

5) Tiiketicinin, iicretsiz onarim hakkini kullanmast halinde malin;

- Garanti siresi iginde tekrar arizalanmasi,

- Tamiri igin gereken azami siirenin agilmas1,

- Tamirinin mamkiin olmadiginin, yetkili servis istasyonu, satici, Gretici veya ithalatgi tarafindan bir raporla belirlenmesi durumlarinda; tketici malin bedel iadesini, ayip
oraninda bedel indirimini veya imkan varsa malin ayipsiz misli ile degistirilmesini saticidan talep edebilir. Satici, tiketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine
getirilmemesi durumunda satic, iretici ve ithalatg miiteselsilen sorumludur.

6) Malin tamir siiresi 20 is giiniinii gegemez. Bu siire, garanti siiresi icerisinde mala iligkin anzanin yetkili servis istasyonuna veya saticiya bildirimi tarihinde, garanti siiresi
disinda ise malin yetkili servis istasyonuna teslim tarihinden itibaren baslar. Malin arizasinin 10 is giinii igerisinde giderilememesi halinde, iretici veya ithalatgr; malin tamiri
tamamlanincaya kadar, benzer ozelliklere sahip baska bir mals tiiketicinin kullanimina tahsis etmek zorundadir. Malin garanti siiresi igerisinde arizalanmast durumunda,
tamirde gegen silre garanti siiresine ekleni.

7) Malin kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykirt kullanilmasindan kaynaklanan arizalar garanti kapsami disindadir.

8) Tiiketici, garantiden dogan haklarinin kullanilmasi ile ilgili olarak ikabilecek uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu veya tiketici isleminin yapildigi yerdeki Tketici
Hakem Heyetine veya Tiiketici Mahkemesine basvurabilir.

9) Satici tarafindan bu Garanti Belgesinin verilmemesi durumunda, tiiketici Giimriik ve Ticaret Bakanligi Tiketicinin Korunmasi ve Piyasa Gozetimi Genel Midurligii'ne
basvurabilir.




Unvani

Adresi

Tel

E-mail

Fatura Tarihive No :

YETKILi SATICININ
(imza, kasesi)

TESLIM ALAN
(imza)

Cinsi : Kablosuz Bluetooth Kulaklik
Markasi s ttec

Model ismi : SoundLife On

Model No* : 2KM157S, 2KM157L, 2KM157GR

Bandrol ve Seri No

Teslim Tarihi ve Yeri :

Garanti Stiresi :2YIL  Azami Tamir Siiresi: 20 i$ GUNU

*Model numaralarinin yaninda bulunan harfler renk tanimlamalarini gésterir.

TESAN ILETISIM A$

Firma Yetkilisinin TEM s
Imza ve Kasesi




with o fror ttec

www.hellottec.com



